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Chers Jeunes pongistes,  
Mesdames, Messieurs, 

Au nom de l’Association genevoise de tennis de table et du club de tennis de table de Veyrier, 
j’ai le plaisir de vous accueillir à Genève dans cette magnifique salle du Bois-des-Frères pour 
ce tour final du tournoi de classement jeunesse de Swiss Table Tennis. 

Tout a été mis en œuvre par le CTT Veyrier, la commission jeunesse de l’Association 
genevoise de tennis de table ainsi que par la commission d’arbitrage pour que cette journée 
soit pour chaque participant une magnifique journée qu’il gravera dans sa mémoire quelque 
soit son résultat individuel. 

Pour l’occasion, la commission d’arbitrage par son formateur Monsieur Lucas Rademacher a mis en place des 
cours de formation pour donner les bases de l’arbitrage aux jeunes de l’AGTT qui ont bien voulu s’investir. Qu’ils 
en soient remerciés ! 
Nous espérons que ces bases leur donneront l’envie de continuer et que ce rôle d’un jour pourra continuer. 

Pour cette journée, nous avons 20 tables à disposition qui sont réservées aux différents tours. Je tiens à préciser 
que toutes les tables sont réservées aux participants et à leurs coachs. Dans les allées, nous ne souhaitons 
qu’un seul coach par joueuse et joueur afin de ne pas encombrer les allées. 

Les jeunes arbitres qui seront au nombre de 24 pour cette journée seront assistés par 5 responsables qui sont 
Messieurs Gabriele Chiari, Philippe Poiron, Frédéric Queva, Fabrice Spadaro et Dragan Tosic. Le directeur du 
tournoi est Félicien Gâche et le juge-arbitre est Christian Foutrel, 
Nous vous souhaitons encore une excellente journée dans un esprit sportif et de fair-play. 

Patrick Brisset, Président Technique CTT Veyrier 

Liebe junge Tischtennisspielerinnen und Tischtennisspieler, 
Sehr geehrte Damen und Herren 
 
Im Namen des Genfer Tischtennisverbands und des Tischtennisclubs Veyrier freue ich mich, euch in Genf in 
der wunderschönen Halle Bois-des-Frères zur Finalrunde des Nachwuchsranglistenturniers von Swiss Table 
Tennis begrüssen zu dürfen. 
 
Der CTT Veyrier, die Nachwuchskommission des Genfer Tischtennisverbands und die 
Schiedsrichterkommission haben alles daran gesetzt, damit dieser Tag für jeden Teilnehmer zu einem 
unvergesslichen Erlebnis wird, unabhängig vom individuellen Ergebnis. 
 
Zu diesem Anlass hat die Schiedsrichterkommission unter der Leitung ihres Ausbilders Lucas Rademacher 
Schulungskurse eingerichtet, um den Jugendlichen des AGTT, die sich bereit erklärt haben, sich zu engagieren, 
die Grundlagen des Schiedsrichterwesens zu vermitteln. Wir danken ihnen dafür! 
 
Wir hoffen, dass diese Grundlagen ihnen Lust machen, weiterzumachen, und dass diese einmalige Erfahrung 
fortgesetzt werden kann. 
 
Für diesen Tag stehen uns 20 Tische zur Verfügung, die für die verschiedenen Runden vorgesehen sind. Ich 
möchte darauf hinweisen, dass alle Tische ausschliesslich für die Teilnehmer und ihre Trainer reserviert sind. In 
den Gängen wünschen wir uns nur einen Trainer pro Spielerin und Spieler, um die Gänge nicht zu überfüllen. 
 
Die 24 jungen Schiedsrichter, die an diesem Tag im Einsatz sein werden, werden von fünf Verantwortlichen 
unterstützt: Gabriele Chiari, Philippe Poiron, Frédéric Queva, Fabrice Spadaro und Dragan Tosic. 
Turnierdirektor ist Félicien Gâche, Oberschiedsrichter ist Christian Foutrel. 

Wir wünschen Ihnen allen einen schönen Tag im Zeichen des Sportsgeistes und des Fairplay. 

Patrick Brisset, Technischer Präsident CTT Veyrier 



    
   
 

Chers athlètes, entraîneurs, officiels, bénévoles et parents, 

Quel plaisir de vous accueillir ce weekend pour la grande finale du tournoi de classement 
jeunesse, le top 8 STT ! Cet événement est une étape clé pour établir la hiérarchie 
nationale, tout en soulignant vos efforts et votre attachement à notre sport. 

Nous sommes très heureux de recevoir la relève du tennis de table suisse. Cette 
compétition est particulièrement exigeante, car elle réunit les huit meilleurs espoirs par 
catégorie, chacun devant affronter tous ses concurrents. 

Je tiens à relever que les deux tiers des qualifiés pour cette compétition proviennent de deux associations 
régionales très dynamiques, l'AGTT et l'OTTV. C’est avec une immense fierté que je constate que chez les 
garçons U11 et U13, l'AGTT compte douze qualifiés aux premières places sur seize participants. Un tel chiffre 
illustre la montée en puissance de notre détection à Genève, ce qui est un excellent présage pour l’avenir de 
nos cadres. 

Je me réjouis particulièrement de voir évoluer toutes les catégories, des plus jeunes aux plus expérimentés. Une 
mention spéciale doit être accordée aux jeunes filles alémaniques, qui obtiennent des résultats incroyables au 
plus haut niveau. Leur talent et leur persévérance sont une source d'inspiration pour tous. 

Nous tenons à remercier chaleureusement le CTT Veyrier pour l'accueil et l'organisation de cet événement, en 
étroite collaboration avec l'AGTT. Un grand merci également à la Ville de Genève pour la mise à disposition de 
cette magnifique salle, un cadre idéal pour ces finales. 

Que cette journée soit riche en belles démonstrations de fair-play, de respect et de performance sportive. 

Bonne chance à tous ! 

Cédric Doutaz 
Vice-Président et Responsable jeunesse de l'AGTT 

 

Liebe Athleten, Trainer, Offizielle, Freiwillige und Eltern, 

Es ist uns eine große Freude, Sie an diesem Wochenende zum großen Finale des Jugendranglistenturniers, den 
STT Top 8, begrüßen zu dürfen! Diese Veranstaltung ist ein wichtiger Schritt zur Etablierung der nationalen 
Leistungshierarchie und unterstreicht gleichzeitig Ihre Anstrengungen und Ihr Engagement für unseren Sport. 

Wir freuen uns sehr, die nächste Generation Schweizer Tischtennisspieler begrüßen zu dürfen. Dieser 
Wettbewerb ist besonders anspruchsvoll, da er die acht besten Nachwuchsspieler jeder Kategorie 
zusammenbringt, die jeweils gegen alle ihre Gegner antreten müssen. 

Ich möchte hervorheben, dass zwei Drittel der für diesen Wettbewerb Qualifizierten aus zwei sehr 
dynamischen Regionalverbänden, AGTT und OTTV, stammen. Mit großem Stolz stelle ich fest, dass AGTT in den 
Altersklassen U11 und U13 der Jungen zwölf von sechzehn Teilnehmern auf dem ersten Platz gestellt hat. 
Diese Zahl verdeutlicht die wachsende Stärke unseres Talentförderprogramms in Genf und lässt 
vielversprechende Zukunftsaussichten für unsere jungen Spieler erwarten. 

Ich freue mich besonders über die Fortschritte in allen Altersklassen, von den Jüngsten bis zu den 
Erfahrensten. Besonders hervorzuheben sind die jungen deutschsprachigen Mädchen, die auf höchstem 
Niveau Unglaubliches leisten. Ihr Talent und ihre Ausdauer sind eine Inspiration für alle. 

Wir möchten uns herzlich bei CTT Veyrier für die Ausrichtung und Organisation dieser Veranstaltung in enger 
Zusammenarbeit mit AGTT bedanken. Ein großes Dankeschön gilt auch der Stadt Genf für die Bereitstellung 
dieses großartigen Veranstaltungsortes, der den idealen Rahmen für dieses Finale bot. 

Möge dieser Tag von wunderbaren Beispielen für Fairplay, Respekt und sportliche Höchstleistungen geprägt 
sein. Viel Glück allen! 
 

Cédric Doutaz 

Vizepräsident und Jugendkoordinator von AGTT 



    
   
 

Zeit / heure: 

 
P l a n d ’ a c c è s / Z u f a h r t 

Compétition à la salle omnisport du centre sportif du Bois-des-Frères 
Chemin de l’Ecu 22, 1219 Châtelaine 

Accès transport public genevois / öffentlicher Verkehr (Bus): 6 - 7 - 18 - 19 - 22 - 23 – 51 
Arrêt/Haltestelle Ecu: ligne 51 

Arrêt/ Haltestelle Bois-des-Frères: lignes 6-19-23 

Pour accéder au Bois-des-Frères, en venant de Lausanne, passer devant l'aéroport et prendre la sortie 
avec indication Vernier-Châtelaine. Aux feux prendre à gauche direction Genève. 
Depuis la France, à la sortie du tunnel de Vernier, prendre la sortie Vernier (no 4), puis suivre Genève-
Centre / Châtelaine. Dans les deux cas, passer la station BP (sur la droite) tourner à droite sur la route 
du Bois-des-Frères, puis tourner à la première à gauche au chemin de l'Ecu. 

Zufahrt zum Sportzentrum Bois-des-Frères. Kommend von Lausanne vorbei am Flughafen, dann 
Ausfahrt mit der Richtung Vernier-Châtelaine nehmen. Bei der Ampel Links Richtung Genf. An der BP 
Tankstelle vorbeifahren (rechts), rechts abbiegen auf die Strasse Bois-des-Frères, danach bei der 
ersten Einfahrt links auf den chemin de l'Ecu einbiegen. 
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Participants / Teilnehmer 

 
B u v e t t e  e t  r e s t a u r a t i o n 

V e r p f l e g u n g 
Entre 11h45 et 13h30 (et sur réservation) : 
Menu à frs 14.- par personne: Pâtes sauce bolognaise + 1 tranche de cake ou un fruit 
Merci de réserver le nombre de plat chaud au plus tard pour le jeudi 19 février 2026 à Patrick Brisset - 
pa_brisset@bluewin.ch (Préciser le nom du responsable, numéro de téléphone, nombre de plat chaud). 
Toute la journée (sans Réservation) : 
Buvette avec boissons fraîches, boissons chaudes (café, thé), Sandwiches, Hot-Dog, Gâteaux, fruits 

Zwischen 11h45 und 13h30 (nach Reservation): 
1 warme Mahlzeit für sFr. 14.- pro Person bestehend aus: Pasta mit Bolognese-Sauce + 1 Stück 
Cake/Kuchen oder eine Frucht. 
Bitte reservieren Sie die warme Mahlzeit spätestens bis am 19. Februar 2026 bei: Patrick 
Brisset - pa_brisset@bluewin.ch (bitte bei der Bestellung den Namen, Tel. Nr. und Anzahl Mahlzeiten 
angeben).  
Ganzer Tag (ohne Reservation) : Heisse und kalte Getränke, Sandwiches, Hot-Dog, Kuchen, Früchte 

mailto:pa_brisset@bluewin.ch
mailto:pa_brisset@bluewin.ch


    
   
 

 
 

 



    
   
 

 
 

 



    
   
 

 

 
 

 

 

 

 




